TEDESCO - EX VERIFICA DI REVISIONE PREPOSIZIONI - SOLUZIONI
Ergänze!

1 Ich wohne SEIT drei Jahren in München.     2 Ich bin gerade VON dem Konzert zurückgekommen.          3 Die Konferenz dauert BIS 12 Uhr. 4 Er übersetzt AUS dem Deutschen.   5 Niemand AUßER mir wusste es.   6 Ich stelle die Flasche AUF den Tisch.    7 Die Ware wird DURCH den Spediteur geliefert. 8 Darf ich mich NEBEN dich setzen?  9 Wir fahren NACH Amerika.  10 Gehen Sie die Kaiserstraße ENTLANG !  11 Die Soldaten kämpfen UM die Freiheit.  12 Hanau liegt BEI Frankfurt. 13 Der Bus fährt ZUM Bahnhof.   14 Ich gehe AUF den Markt.    15 Ich sitze NEBEN/HINTER dir.      16 Wir fliegen IN DIE Türkei.  17 Das Auto fuhr GEGEN einen Baum.  18  Er kommt AUS/VON dem Theater. 19 Ich bin so einsam OHNE dich!     20  Das ist ein Ring AUS Gold.  
Ergänze!

1 Ich mache Urlaub VOM 2. BIS ZUM 22. August.   2 Jetzt gehe ich NACH Hause.  3 Ich weine AUS Freude.   4 BEI diesem Regen bleiben wir zu Hause.  5 Morgen UM diese Zeit sind wir in Rom. 6 An der Konferenz nahmen ÜBER 200 Leute teil.   7 Die Preise sind UM 5% gestiegen.   8 Er hat das AUS Liebe getan.  9 NACH der Schule besuche ich meine Oma.    10 Meiner Meinung NACH macht er einen Fehler. 11 Das ist kein Film FÜR Kleinkinder.  12 Gehen Sie ÜBER die Brücke!   13 Ich stehe lange UNTER der Dusche.    14 Sie hat MIT 24 Jahren geheiratet.    15 Das Haus wurde VON meinem Onkel gebaut. 16 Wir wohnen IN den USA.    17 IN einer Woche ist die Schule zu Ende.   18 VOR dem Essen wasche ich mir die Hände.     
Ergänze!

1 Die Kinder spielen AUF dER Straße.     2 Ich gehe leider OHNE meinEN Freund Karl ins Konzert.   3 Wir fahren morgen AN dIE Adria.  4 Wir haben ein kleines Ferienhaus AUF dEMLand.    5  Ein Verbrecher handelt immer GEGEN dAS Gesetz.   6 UM dIE Stadt liegt eine alte Mauer.   7 Der Polizist steht AN dER Grenze und kontrolliert die Passanten.   8 Wir haben eine Fahrradtour dEN Fluss ENTLANG gemacht. 9 UNTER Den Leuten im Saal war auch der berühmte Pop-Sänger Heiko.  10 Die Tür ist zu klein und das Klavier geht nicht DURCH die Tür.     11 Wir haben uns AUF dER Buchmesse in Frankfurt kennen gelernt.   12  Daniel will seine Freundin Carola GEGEN dEN Willen seiner Eltern heiraten. 13 SEIT wann lernst du Deutsch?   14  Der Spiegel hängt AN dER Wand.     15  Wir verbringen unseren Urlaub AN dEM Gardasee.   16 Das Verhältnis ZWISCHEN dEM neuen Lehrer und dEN Schülern ist sehr gespannt.       17 SEIT gestern habe ich ein neues Auto.       18  AUF dEM Schild steht „Rauchen verboten“.    19 Ich studiere Informatik AN dER Uni in Berlin.    20 Klaus kommt jetzt AUS dEM Haus.    21 Dieser Schal ist AUS chinesischER Seide.      22 Mein Vater fährt MIT dERU-Bahn ZUR Arbeit.      23 ZU meinEM18. Geburtstag gebe ich eine große Party.    24  AUßER dir habe ich keinen Freund.     25 Das habe ich heute IN dER Zeitung gelesen.      26  Ich stelle mein Bett AN dIE Wand rechts.      
27 Der Preis ist zu hoch. Er liegt ÜBER dEN Durchschnitt.    28 Ich setze mich NEBEN/AN dAS Fenster.
Übersetze!

1 Cosa facciamo con questo tempo?        WAS MACHEN WIR BEI DIESEM WETTER?   2 Ho spedito il pacco tramite posta.   ICH HABE DAS PAKET DURCH DIE POST GESCHICKT 3 La temperatura è salita di 5 gradi.   DIE TEMPERATUR IST UM 5 GRAD GESTIEGEN 4 Sono malato e devo stare a letto fino a mercoledì prossimo. ICH BIN KRANK UND MUSS BIS NÄCHSTEN MITTWOCH IM BETT BLEIBEN  5 Ho parcheggiato la macchina davanti al supermercato. ICH HABE DAS AUTO VOR DEM SUPERMARKT GEPARKT 6 Ho comprato un pullover di lana.   ICH HABE EINEN PULLOVER AUS WOLLE GEKAUFT      7 Per motivi personali non posso venire. AUS PERSÖNLICHEN GRÜNDEN KANN ICH  NICHT KOMMEN     8 Il papà di Thomas lavora alla posta.   DER VATER VON THOMAS ARBEITET BEI DER POST  9 Se ne sta seduto in terrazzo e prende il sole.   ER SITZT AUF DER TERRASSE UND SONNT SICH / LIEGT IN DER SONNE 10  Quando torni a casa?       WANN KOMMST DU NACH HAUSE ZURÜCK? 11   A Pasqua vado in Austria dai miei parenti.   ZU OSTERN FAHRE ICH NACH ÖSTERREICH ZU MEINEN VERWANDTEN  12  Mi siedo tra te e il tuo collega.  ICH SETZE MICH ZWISCHEN DICH UND DEINEN KOLLEGEN    13 Dopo pranzo guardiamo sempre la TV.  NACH DEM MITTAGESSEN SEHEN WIR IMMER FERN      14 Rimango da Eva un’ora, dalle 16 alle 17.   ICH BLEIBE BEI EVA EINE STUNDE, VON 16 BIS 17 UHR
  15 Tra gli studenti ci sono molti stranieri.   UNTER DEN STUDENTEN SIND VIELE FREMDE /  VIELE AUSLÄNDER / VIELE FREMDE JUGENDLICHE
Ergänze!

1 Meine Entscheidung hängt VON vielen Faktoren ab.  2  Kannst du bitte AUF diese e-Mail antworten?    3     Die Prüfung besteht AUS 10 Seiten.     4 Ich erinnere mich AN meinen Urlaub in Japan.    5  Kann ich dir BEI dieser Arbeit helfen?   6 Wenn man nach der Schule zur Universität gehen will, muss man ganz gut ÜBER die richtige Fakultät nachdenken.  7  Wartest du AUF jemanden?    8  Heute habe ich keine Lust, AN der Versammlung teilzunehmen.      9   Ich vertraue AUF dich!     10    Ich habe mich IN meinen besten Freund verliebt.
